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Sei collezioni e quattro prestigiose 
firme dell’architettura internazionale. 
Nasce la nuova proposta Caleido: 
il calore prende forma con radiatori 
che definiscono e completano lo 
spazio abitativo contemporaneo.

Caleido NEWS 2022

Six collections et quatre noms 

prestigieux de l’architecture 

internationale. La nouvelle  

proposition de Caleido est née :  

la chaleur prend forme avec 

des radiateurs qui définissent 

et complètent l’espace de vie 

contemporain

Sechs Kollektionen und vier 

renommierte internationale 

Architekten. Der neue Vorschlag 

von Caleido ist entstanden: 

Wärme nimmt Gestalt an 

mit Heizkörpern, die den 

zeitgenössischen Wohnraum 

definieren und vervollständigen.

Seis colecciones y cuatro 

nombres prestigiosos de la 

arquitectura internacional. 

Nace la nueva propuesta de 

Caleido: el calor toma forma 

con radiadores que definen 

y completan el espacio 

habitacional contemporáneo.

Six collections and four 

prestigious names in the field 

of international architecture. 

The new Caleido proposal  

is born: heat takes shape  

with radiators that define  

and complete contemporary 

living space.
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Parenthesis
design Marco Piva

Forme concave e morbide curvature, 
interscambi continui di luce e calore: 
l’oggetto radiante disegna un nuovo 
rapporto osmotico con gli interni.

Parenthesis Vertical. RAL 7044. Con appendino / With towel hanger.
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Concave forms and soft curves, 

continuous interchanges of 

light and heat: the radiant 

object designs a new osmotic 

relationship with the interior.

Formes concaves et courbes 

douces, échanges continus 

de lumière et de chaleur : 

l’objet rayonnant dessine une 

nouvelle relation osmotique 

avec l’intérieur.

Konkave Formen und weiche 

Rundungen, ein ständiger 

Austausch von Licht und 

Wärme: Der Heizstrahler geht 

eine neue osmotische Beziehung 

mit dem Innenraum ein.

Formas cóncavas y curvas 

suaves, intercambios continuos 

de luz y calor: el objeto 

radiante diseña una nueva 

relación osmótica con el 

interior.

Parenthesis Vertical. Elec. H 1803 X  L 657 mm. RAL 7044. 
Accessori: appendino con pomolo, barra porta asciugamano e appendino semplice.
Accessories: hanger knob, towel bar and towel hanger.
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Parenthesis Vertical. Remote Valves. H 1503 X  L 225 mm. RAL 9016.

Con barra portasciugamano / With towel bar.



10 11Parenthesis Horizontal. H 441 X L 1506 mm. RAL 5014.



12 13Parenthesis Shelf. Elec. L 1203. RAL 7044.
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Brasilia
design Massimo Iosa Ghini

Una scultura in dialogo con la luce 
e il calore, alternanza dinamica 
di profili e forme.

Brasilia Wide. RAL 7033. 

Accessori: doppio appendino porta asciugamano / Accessories: double height towel hanger.
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A sculpture in dialogue with 

light and heat, dynamic 

alternation of profiles and 

shapes.

Une sculpture en dialogue 

avec la lumière et la chaleur, 

une alternance dynamique de 

profils et de formes.

Eine Skulptur im Dialog 

mit Licht und Wärme, ein 

dynamisches Wechselspiel von 

Profilen und Formen.

Una escultura en diálogo con 

la luz y el calor, alternancia 

dinámica de perfiles y formas.

Brasilia Wide. H 1800 X L 467 mm. Elec. RAL 7033. 
Accessori: doppio appendino e barra porta asciugamano. 
Accessories: double height towel hanger and towel bar.
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Brasilia. Remote Valves. H 1500 X L 275 mm. RAL 9010.

Brasilia. H 1800 X L 614 mm. RAL 9005.
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Traccia
design Jean-Michel Wilmotte

L’estetica del radiatore classico 
trasfigurata nella purezza assoluta 
di linee e geometrie composte in 
prospettiva dinamica verso il futuro.

Traccia. RAL 1036.



22 23Traccia. Elec. H 1800 X L 360 mm. RAL 1036.

The aesthetics of the classic 

radiator transfigured in the 

absolute purity of lines and 

geometries composed in a 

dynamic perspective towards 

the future.

L’esthétique du radiateur 

classique transfigurée dans la 

pureté absolue de lignes et de 

géométries composées dans 

une perspective dynamique 

vers le futur.

Die Ästhetik des klassischen 

Heizkörpers, umgesetzt in der 

absoluten Reinheit von Linien 

und Geometrien, die in einer 

dynamischen Perspektive 

in Richtung Zukunft 

zusammengesetzt sind.

La estética del radiador clásico 

transfigurada en la pureza 

absoluta de líneas y geometrías 

compuestas en una perspectiva 

dinámica hacia el futuro.
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Traccia. Remote Valves. H 1500 X L 360 mm. RAL 9016. 
Accessori: appendino e barra porta asciugamano / Accessories: towel hanger and towel bar.
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Raysun
design Jean-Michel Wilmotte

La forza plastica di un lessico 
progettuale riconosciuto 
in tutto il mondo traduce il calore 
in una forma inedita, 
ispirata al sole e alla meridiana.

Raysun. RAL 7045.



28 29Raysun. Remote Valves. H 1803 X L 220 mm. RAL 7045.

The plastic strength of a design 

vocabulary recognised all over 

the world translates heat into a 

new form, inspired by the sun 

and the sundial.

La force plastique d’un lexique 

projectuel dans le monde 

entier traduit la chaleur en une 

nouvelle forme, inspirée du 

soleil et du cadran solaire.

Die plastische Wirkung eines 

weltweit anerkannten Design-

Lexikons übersetzt die Wärme 

in eine neue Form, die von 

der Sonne und der Sonnenuhr 

inspiriert ist. 

La fuerza plástica de un léxico 

proyectual reconocido en todo 

el mundo traduce el calor en 

una nueva forma, inspirada en 

el sol y el reloj de sol. 
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Raysun. Elec. H 1503 X L 220 mm. RAL 9001. 
Accessori: appendino e barra porta asciugamano / Accessories: towel hanger and towel bar.
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Pentagramma
design Gabriele e Oscar Buratti

Aggiungere elementi per fare spazio: 
un gesto nuovo, una rivoluzione 
armonica di forme e linee per una 
inedita libertà compositiva.

Pentagramma. RAL 7045.
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Adding elements to make 

space: a new gesture, a 

harmonic revolution of shapes 

and lines for an unprecedented 

freedom of composition.

Ajouter des éléments pour faire 

de l’espace : un geste nouveau, 

une révolution harmonique 

des formes et des lignes pour 

une liberté de composition 

sans précédent.

Das Hinzufügen von 

Elementen, um Raum 

zu schaffen: eine neue 

Gestaltung, eine harmonische 

Revolution von Formen und 

Linien für eine beispiellose 

kompositorische Freiheit.

Añadir elementos para hacer 

espacio: un nuevo gesto, una 

revolución armónica de formas 

y líneas para una libertad de 

composición sin precedentes.

Pentagramma. Elec. H 1525  X L 500 mm. RAL 7045.
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Pentagramma. Elec. H 1525 X L 500 mm. RAL 9010.
Accessori: appendino con pomolo, barra porta asciugamano e mesola.
Accessories: hanger knob, towel bar and shelf.
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Dinamo
design Caleido Lab

Agire per sottrazione, eliminando 
ogni elemento non essenziale 
per ottenere la massima purezza 
di linee e azione.

Dinamo. Grigio Titanio.



40 41Dinamo N7. H 1016 X L 430 mm. Grigio Titanio.

Acting by subtraction, 

eliminating all non-essential 

elements to achieve maximum 

purity of lines and action.

Agir par soustraction, en 

éliminant tous les éléments 

non essentiels pour obtenir 

une pureté maximale des lignes 

et de l’action.

Handeln durch Subtraktion, 

indem jedes unwesentliche 

Element eliminiert wird, um die 

maximale Reinheit von Linien 

und Wirkung zu erzielen.

Actuar por sustracción, 

eliminando todos los elementos 

que no son esenciales para 

conseguir la máxima pureza de 

línea y acción.



42 43Dinamo N4. Elec. H 566 X L 430 mm. Oro Spazzolato.
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Info Tecniche Brasilia Collection

Brasilia / Brasilia Elec 

L 230

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000

Brasilia Horizontal

L 1200 | 1500 | 1800 | 2000

H 230

Brasilia / Brasilia Elec

L 422

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000

Brasilia Horizontal

L 1200 | 1500 | 1800 | 2000

H 422
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Brasilia Horizontal

L 1200 | 1500 | 1800 | 2000

H 614

Brasilia Wide

Brasilia Wide  / Brasilia Wide Elec

L 275

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000

Dinamo

L 430

H 566

L 430

H 1016

Brasilia Wide / Brasilia Wide Elec 

L 659

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000

Brasilia Wide / Brasilia Wide Elec

L 467

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000

Brasilia / Brasilia Elec 

L 614

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000
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Parenthesis / Parenthesis Elec

L 657

H 1203 | 1503 | 1803 | 2003

Parenthesis / Parenthesis Elec

L 441

H 1203 | 1503 | 1803 | 2003

Parenthesis Collection

Parenthesis / Parenthesis Elec

L 225

H 1203 | 1503 | 1803 | 2003

Parenthesis Shelf

L 1203

H 158

P 201,5

Pentagramma

L 400 | 500

H 825 | 1225 | 1525

Parenthesis Horizontal

L 1206 | 1506 | 1806 | 2006

H 657

Parenthesis Horizontal

L 1206 | 1506 | 1806 | 2006

H 441

Parenthesis Horizontal 

L 1206 | 1506 | 1806 | 2006

H 225
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Raysun

L 220

H 1203 | 1503 | 1803 | 2003

Traccia

L 360

H 1200 | 1500 | 1800 | 2000

Art direction Lorenzo Butti

Graphic design Alice Muzzioli

Styling Monti-Studio

CGI Studio 9010

Printed in Italy, June 2022

Il catalogo e i prodotti sono soggetti ad aggiornamenti.

Le colorazioni e le raffigurazioni visibili sul catalogo hanno valore puramente

indicativo e possono presentare leggere differenze dal prodotto originale

in quanto riportate con un procedimento di stampa.

Eventuali discordanze tra prodotto finito e rappresentazione

non costituiscono motivo di reclamo, essendo l’ordine effettuato

l’unico parametro di riferimento.

Le quote riportate sono indicative e potrebbero avere lievi differenze

date dal fatto che le nostre lavorazioni sono realizzate a mano.

Modelli e marchi depositati.

Tutti i diritti riservati © CALEIDO srl.

Catalogues and products are subject to improvements.

Colors and pictures in the catalogue are not binding

and may slightly differ if compared with the true product s

ince they are obtained by a printing process.

Possible differences between ready-made product and its representation

cannot cause any complaint, since the purchase order

is the only binding reference document.

The amounted reported are indicative and may slightly vary

due to the fact that our machining operations are performed manually.

Models are trade-marks registered.

All rights reserved © CALEIDO srl.   

CALEIDO Srl

Via Pablo Neruda 52/A

25020 Flero (BS), Italy

T. +39 030 2530054

caleido@caleido.it
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